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See the notice on TED website

531953-2026 - Hange
Horvaatia – Seire- ja turvasüsteemid ning -seadmed – Rezervni dijelovi i održavanje sustava 
tehničke zaštite
OJ S 146/2026 31/07/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: HEP d.d.
E-posti aadress: info_nabava@hep.hr
Hankija õiguslik vorm: Riigi osalusega äriühing
Võrgustiku sektori hankija tegevus: Elektrienergiaga seotud tegevus

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: HEP-Proizvodnja d.o.o.
E-posti aadress: proizvodnja-nabava@hep.hr
Hankija õiguslik vorm: Riigi osalusega äriühing
Võrgustiku sektori hankija tegevus: Gaasi või soojusenergia tootmine, transport või jaotamine

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Rezervni dijelovi i održavanje sustava tehničke zaštite
Kirjeldus: Predmet nabave su rezervni dijelovi i održavanje sustava tehničke zaštite, a sve su 
skladu s DON.
Menetluse tunnus: 86d52a00-da9e-4269-83db-69d6845719dd
Sisemine tunnus: DD-V-9/26-D2
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei
Menetluskorra kirjeldus: Otvoreni postupak

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 35120000 Seire- ja turvasüsteemid ning -seadmed

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik: Horvaatia
Kõikjal asjaomases riigis

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 1 373 460,00 EUR

2.1.4.  Üldine teave
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/25/EL

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
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Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 4
Lepingutingimused: 
Nende osade maksimaalne arv, mille kohta võib sõlmida lepingu ühe pakkujaga: 4

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument, Teade
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Sudjelovanje u zločinačkoj organizaciji
Korruptsioon: Korupcija
Pettus: Prijevara
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Kaznena djela 
terorizma ili kaznena djela povezana s terorističkim aktivnostima
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Pranje novca ili financiranje terorizma
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Rad djece i drugi oblici trgovanja 
ljudima
Ainult siseriiklikest õigusaktidest tulenevad kõrvalejätmise alused: Neisplata plaće
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: Sudjelovanje u 
zabranjenom sporazumu u smislu propisa o zaštiti tržišnog natjecanja
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Plaćanje poreza
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Plaćanje obveza za mirovinsko i 
zdravstveno osiguranje

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Rezervni dijelovi i održavanje sustava tehničke zaštite PP HE Sjever
Kirjeldus: Rezervni dijelovi i održavanje sustava tehničke zaštite PP HE Sjever
Sisemine tunnus: DD-V-9/26-D2-1

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 35120000 Seire- ja turvasüsteemid ning -seadmed

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Varaždinska županija (HR062)
Riik: Horvaatia
Lisateave: Mjesto isporuke robe i pružanje usluga je PP HE Sjever.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 15/09/2026
Kestus: 24 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 177 595,00 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
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Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Zbog specifičnosti predmeta nabave iz razloga održavanja sustava tehničke zaštite 
tijekom razdoblja važenja Okvirnog sporazuma koji će biti zaključen na temelju ovog postupka 
javne nabave, nije moguće unaprijed predvidjeti sve stavke u troškovniku za kojima se može 
pojaviti potreba tijekom razdoblja izvršavanja Okvirnog sporazuma, niti je moguće predvidjeti 
njihovu količinu pa Naručitelj određuje objedinjeni iznos za ovaj dio predmeta nabave. 
Objedinjeni iznos odnosi se na moguća ukupna plaćanja bez PDV-a tijekom izvršenja 
ugovora, koja ne smije prelaziti 10 % procijenjene vrijednosti grupe predmeta nabave. U 
procijenjenu vrijednost grupe predmeta nabave je uključen objedinjeni iznos. Ponuditelji 
prilikom popunjavanja Troškovnika moraju uzeti u obzir procijenjenu vrijednost nabave bez 
objedinjenog iznosa obzirom da će Naručitelj prilikom pregleda i ocjene ponuda ocjenjivati 
cijenu ponude u odnosu na procijenjenu vrijednosti nabava bez objedinjenog iznosa. U slučaju 
da iznos ponude zajedno s objedinjenim iznosom prelazi osigurana sredstva Naručitelja te u 
slučaju da Naručitelj ne uspije osigurati dodatna sredstva, Naručitelj može takvu ponudu odbiti 
kao neprihvatljivu (članak 3. stavak 13. ZJN 2016) ili može poništiti postupak javne nabave 
ako se radi o ekonomski najpovoljnijoj ponudi (članak 298. stavak 1. točka 9. ZJN 2016).

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume pole lisatud, sest hange ei ole mõeldud 
kasutamiseks füüsilistele isikutele

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade, Hankedokument
Kriteerium: Registreerimine äriregistris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Kriteerium: Viited määratud tarnetele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Kriteerium: Näidised, kirjeldused või fotod autentsussertifikaadiga tarnelepingute jaoks
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cijena ponude
Kirjeldus: Cijena ponude
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Jamstveni rok
Kirjeldus: Detaljan opis nalazi se u prilogu D. Kriterij za odabir ponude
Selle meetodi kirjeldus, mida kasutatakse juhul, kui hindamist ei ole võimalik kriteeriumide abil 
teostada: Način izračuna kriterija za odabir najpovoljnije ponude je opisan u dokumentaciji o 
nabavi

5.1.11.  Hankedokumendid
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Hankedokumentide aadress: https://eojn.hr/tender-eo/92665
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: https://eojn.hr/

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://eojn.hr/tender-eo/92665
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: horvaadi keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Ponuditelj je u sklopu svoje ponude kao jamstvo za ozbiljnost 
ponude dužan dostaviti bankarsku garanciju. Bankarska garancija mora biti neopoziva, plativa 
na prvi poziv, bez prava prigovora (protesta) i bezuvjetna. Jamstvo za ozbiljnost ponude mora 
glasiti na Naručitelja (HRVATSKA ELEKTROPRIVREDA – dioničko društvo, Ulica grada 
Vukovara 37, 10000 ZAGREB, OIB: 28921978587). U slučaju dostave ponude zajednice 
gospodarskih subjekata, prihvatljivo jamstvo za ozbiljnost ponude može za ponuditelja dati bilo 
koji član zajednice na ukupno traženi iznos ili neki ili svi članovi zajednice sveukupno do 
ukupno traženog iznosa. U slučaju podnošenja zajedničke ponude jamstvo za ozbiljnost 
ponude treba sadržavati jasan i nedvosmislen navod o tome tko je ponuditelj. U jamstvu za 
ozbiljnost ponude trebaju se nalaziti podaci o svim članovima zajednice gospodarskih 
subjekata bez obzira na to koji od članova zajednice gospodarskih subjekata dostavlja jamstvo 
u sklopu ponude. Trajanje jamstva ne smije biti kraće od roka valjanosti ponude. Ako se 
ponuditelj usuglasi sa zahtjevom Naručitelja za produženje valjanosti ponude, jamstvo za 
ozbiljnost ponude mora se produžiti u skladu s produženjem roka valjanosti ponude. U tu će 
se svrhu ponuditelju dati primjereni rok ne kraći od 5 (pet) dana. Naručitelj može polagati 
pravo na iznos jamstva za ozbiljnost ponude u slučaju: a) ako ponuditelj odustane od svoje 
ponude u roku njezine valjanosti b) nedostavljanja ažuriranih popratnih dokumenata u skladu s 
člankom 263. ZJN 2016 c) neprihvaćanja ispravka računske greške d) dostavljanja neistinitih 
podataka e) nedostavljanja dokaza o ispunjenju posebnih uvjeta za izvršenje ugovora 
navedenih u dokumentaciji o nabavi f) nedostavljanja dokaza o ispunjavanju uvjeta i zahtjeva 
koje je potrebno ispuniti sukladno posebnim propisima ili stručnim pravilima navedenih u 
dokumentaciji o nabavi g) odbijanja potpisivanja okvirnog sporazuma i/ili nedostavljanja 
jamstva za uredno ispunjenje okvirnog sporazuma U tekstu bankarske garancije treba 
taksativno navesti sve prethodno naznačene slučajeve za koje se izdaje jamstvo za ozbiljnost 
ponude. Naručitelj će ponuditeljima čija ponuda nije odabrana jamstvo za ozbiljnost ponude 
vratiti najkasnije u roku od 10 (deset) dana od dana stupanja okvirnog sporazuma odnosno od 
dostave jamstva za uredno ispunjenje okvirnog sporazuma. Traženo jamstvo za ozbiljnost 
ponude koje u ovom trenutku nije moguće slati i primati kao elektronički dokument, 
zainteresirani gospodarski subjekt u roku za dostavu ponuda, dostavlja Naručitelju u 
zatvorenoj poštanskoj omotnici na adresu za dostavu ponuda u skladu s uvjetima ove 
dokumentacije o nabavi.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 03/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 120 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 03/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg

https://eojn.hr/tender-eo/92665
https://eojn.hr/
https://eojn.hr/tender-eo/92665
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Koht: Otvaranje ponuda se vrši elektroničkim putem na EOJN, dok se fizički dijelovi ponuda 
otvaraju na sljedećoj lokaciji: Ulica grada Vukovara 37, Zagreb. Podatak o broju sobe u kojoj 
će se održati javno otvaranje ponuda bit će naznačen na recepciji Naručitelja na dan otvaranja 
ponuda
Lisateave: Javnom otvaranju ponuda mogu prisustvovati ovlašteni predstavnici ponuditelja i 
druge osobe. Pravo aktivnog sudjelovanja na javnom otvaranju ponuda imaju samo članovi 
stručnog povjerenstva i ovlašteni predstavnici ponuditelja. Ovlašteni predstavnici ponuditelja 
moraju svoje pisano ovlaštenje predati članovima stručnog povjerenstva Naručitelja koji 
provode javno otvaranje ponuda neposredno prije javnog otvaranja ponuda. Ako je 
predstavnik ponuditelja na javnom otvaranju osoba po zakonu ovlaštena za zastupanje ili 
vlasnik obrta, dovoljno je donijeti na uvid izvadak iz sudskog registra ili obrtnicu.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Svi uvjeti navedeni su u prilogu A. Prijedlog okvirnog 
sporazuma.
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Naručitelj ne 
zahtijeva od zajednice gospodarskih subjekata određeni pravni oblik u trenutku dostave 
ponude, ali može zahtijevati da ima određeni pravni oblik nakon sklapanja ugovora u mjeri u 
kojoj je to nužno za uredno izvršenje tog ugovora. Ako je riječ o zajednici gospodarskih 
subjekata, ponudbeni list sadrži podatke za svakog člana zajednice uz obveznu naznaku člana 
koji je voditelj zajednice te ovlašten za komunikaciju s Naručiteljem.
Rahastamiskord: Svi uvjeti navedeni su u prilogu A. Prijedlog okvirnog sporazuma.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Raamleping ilmaminikonkursita
Osalejate maksimaalne arv: 999
Täiendavad hankijate kategooriad: Naručitelji koji su navedeni u ovoj obavijesti
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: HEP d.d.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: HEP d.d.

5.1.  Osa: LOT-0002
Pealkiri: Rezervni dijelovi i održavanje sustava tehničke zaštite PP HE Zapad
Kirjeldus: Rezervni dijelovi i održavanje sustava tehničke zaštite PP HE Zapad
Sisemine tunnus: DD-V-9/26-D2-2

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 35120000 Seire- ja turvasüsteemid ning -seadmed

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Istarska županija (HR036)
Riik: Horvaatia
Lisateave: Mjesto isporuke robe i pružanje usluga je PP HE Zapad.
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5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 15/09/2026
Kestus: 24 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 425 040,00 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Zbog specifičnosti predmeta nabave iz razloga održavanja sustava tehničke zaštite 
tijekom razdoblja važenja Okvirnog sporazuma koji će biti zaključen na temelju ovog postupka 
javne nabave, nije moguće unaprijed predvidjeti sve stavke u troškovniku za kojima se može 
pojaviti potreba tijekom razdoblja izvršavanja Okvirnog sporazuma, niti je moguće predvidjeti 
njihovu količinu pa Naručitelj određuje objedinjeni iznos za ovaj dio predmeta nabave. 
Objedinjeni iznos odnosi se na moguća ukupna plaćanja bez PDV-a tijekom izvršenja 
ugovora, koja ne smije prelaziti 10 % procijenjene vrijednosti grupe predmeta nabave. U 
procijenjenu vrijednost grupe predmeta nabave je uključen objedinjeni iznos. Ponuditelji 
prilikom popunjavanja Troškovnika moraju uzeti u obzir procijenjenu vrijednost nabave bez 
objedinjenog iznosa obzirom da će Naručitelj prilikom pregleda i ocjene ponuda ocjenjivati 
cijenu ponude u odnosu na procijenjenu vrijednosti nabava bez objedinjenog iznosa. U slučaju 
da iznos ponude zajedno s objedinjenim iznosom prelazi osigurana sredstva Naručitelja te u 
slučaju da Naručitelj ne uspije osigurati dodatna sredstva, Naručitelj može takvu ponudu odbiti 
kao neprihvatljivu (članak 3. stavak 13. ZJN 2016) ili može poništiti postupak javne nabave 
ako se radi o ekonomski najpovoljnijoj ponudi (članak 298. stavak 1. točka 9. ZJN 2016).

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume pole lisatud, sest hange ei ole mõeldud 
kasutamiseks füüsilistele isikutele

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade, Hankedokument
Kriteerium: Registreerimine äriregistris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Kriteerium: Viited määratud tarnetele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Kriteerium: Näidised, kirjeldused või fotod autentsussertifikaadiga tarnelepingute jaoks
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi
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5.1.10.
 
Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cijena ponude
Kirjeldus: Cijena ponude
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Jamstveni rok
Kirjeldus: Detaljan opis nalazi se u prilogu D. Kriterij za odabir ponude
Selle meetodi kirjeldus, mida kasutatakse juhul, kui hindamist ei ole võimalik kriteeriumide abil 
teostada: Način izračuna kriterija za odabir najpovoljnije ponude je opisan u dokumentaciji o 
nabavi

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://eojn.hr/tender-eo/92665
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: https://eojn.hr/

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://eojn.hr/tender-eo/92665
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: horvaadi keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Ponuditelj je u sklopu svoje ponude kao jamstvo za ozbiljnost 
ponude dužan dostaviti bankarsku garanciju. Bankarska garancija mora biti neopoziva, plativa 
na prvi poziv, bez prava prigovora (protesta) i bezuvjetna. Jamstvo za ozbiljnost ponude mora 
glasiti na Naručitelja (HRVATSKA ELEKTROPRIVREDA – dioničko društvo, Ulica grada 
Vukovara 37, 10000 ZAGREB, OIB: 28921978587). U slučaju dostave ponude zajednice 
gospodarskih subjekata, prihvatljivo jamstvo za ozbiljnost ponude može za ponuditelja dati bilo 
koji član zajednice na ukupno traženi iznos ili neki ili svi članovi zajednice sveukupno do 
ukupno traženog iznosa. U slučaju podnošenja zajedničke ponude jamstvo za ozbiljnost 
ponude treba sadržavati jasan i nedvosmislen navod o tome tko je ponuditelj. U jamstvu za 
ozbiljnost ponude trebaju se nalaziti podaci o svim članovima zajednice gospodarskih 
subjekata bez obzira na to koji od članova zajednice gospodarskih subjekata dostavlja jamstvo 
u sklopu ponude. Trajanje jamstva ne smije biti kraće od roka valjanosti ponude. Ako se 
ponuditelj usuglasi sa zahtjevom Naručitelja za produženje valjanosti ponude, jamstvo za 
ozbiljnost ponude mora se produžiti u skladu s produženjem roka valjanosti ponude. U tu će 
se svrhu ponuditelju dati primjereni rok ne kraći od 5 (pet) dana. Naručitelj može polagati 
pravo na iznos jamstva za ozbiljnost ponude u slučaju: a) ako ponuditelj odustane od svoje 
ponude u roku njezine valjanosti b) nedostavljanja ažuriranih popratnih dokumenata u skladu s 
člankom 263. ZJN 2016 c) neprihvaćanja ispravka računske greške d) dostavljanja neistinitih 
podataka e) nedostavljanja dokaza o ispunjenju posebnih uvjeta za izvršenje ugovora 
navedenih u dokumentaciji o nabavi f) nedostavljanja dokaza o ispunjavanju uvjeta i zahtjeva 
koje je potrebno ispuniti sukladno posebnim propisima ili stručnim pravilima navedenih u 
dokumentaciji o nabavi g) odbijanja potpisivanja okvirnog sporazuma i/ili nedostavljanja 
jamstva za uredno ispunjenje okvirnog sporazuma U tekstu bankarske garancije treba 
taksativno navesti sve prethodno naznačene slučajeve za koje se izdaje jamstvo za ozbiljnost 

https://eojn.hr/tender-eo/92665
https://eojn.hr/
https://eojn.hr/tender-eo/92665
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ponude. Naručitelj će ponuditeljima čija ponuda nije odabrana jamstvo za ozbiljnost ponude 
vratiti najkasnije u roku od 10 (deset) dana od dana stupanja okvirnog sporazuma odnosno od 
dostave jamstva za uredno ispunjenje okvirnog sporazuma. Traženo jamstvo za ozbiljnost 
ponude koje u ovom trenutku nije moguće slati i primati kao elektronički dokument, 
zainteresirani gospodarski subjekt u roku za dostavu ponuda, dostavlja Naručitelju u 
zatvorenoj poštanskoj omotnici na adresu za dostavu ponuda u skladu s uvjetima ove 
dokumentacije o nabavi.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 03/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 120 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 03/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Otvaranje ponuda se vrši elektroničkim putem na EOJN, dok se fizički dijelovi ponuda 
otvaraju na sljedećoj lokaciji: Ulica grada Vukovara 37, Zagreb. Podatak o broju sobe u kojoj 
će se održati javno otvaranje ponuda bit će naznačen na recepciji Naručitelja na dan otvaranja 
ponuda
Lisateave: Javnom otvaranju ponuda mogu prisustvovati ovlašteni predstavnici ponuditelja i 
druge osobe. Pravo aktivnog sudjelovanja na javnom otvaranju ponuda imaju samo članovi 
stručnog povjerenstva i ovlašteni predstavnici ponuditelja. Ovlašteni predstavnici ponuditelja 
moraju svoje pisano ovlaštenje predati članovima stručnog povjerenstva Naručitelja koji 
provode javno otvaranje ponuda neposredno prije javnog otvaranja ponuda. Ako je 
predstavnik ponuditelja na javnom otvaranju osoba po zakonu ovlaštena za zastupanje ili 
vlasnik obrta, dovoljno je donijeti na uvid izvadak iz sudskog registra ili obrtnicu.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Svi uvjeti navedeni su u prilogu A. Prijedlog okvirnog 
sporazuma.
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Naručitelj ne 
zahtijeva od zajednice gospodarskih subjekata određeni pravni oblik u trenutku dostave 
ponude, ali može zahtijevati da ima određeni pravni oblik nakon sklapanja ugovora u mjeri u 
kojoj je to nužno za uredno izvršenje tog ugovora. Ako je riječ o zajednici gospodarskih 
subjekata, ponudbeni list sadrži podatke za svakog člana zajednice uz obveznu naznaku člana 
koji je voditelj zajednice te ovlašten za komunikaciju s Naručiteljem.
Rahastamiskord: Svi uvjeti navedeni su u prilogu A. Prijedlog okvirnog sporazuma.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Raamleping ilmaminikonkursita
Osalejate maksimaalne arv: 999
Täiendavad hankijate kategooriad: Naručitelji koji su navedeni u ovoj obavijesti
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: HEP d.d.
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Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: HEP d.d.

5.1.  Osa: LOT-0003
Pealkiri: Rezervni dijelovi i održavanje sustava tehničke zaštite u PP HE Jug
Kirjeldus: Rezervni dijelovi i održavanje sustava tehničke zaštite u PP HE Jug
Sisemine tunnus: DD-V-9/26-D2-3

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 35120000 Seire- ja turvasüsteemid ning -seadmed

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Splitsko-dalmatinska županija (HR035)
Riik: Horvaatia
Lisateave: Mjesto isporuke robe i pružanje usluga je PP HE Jug.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 15/09/2026
Kestus: 24 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 295 075,00 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Zbog specifičnosti predmeta nabave iz razloga održavanja sustava tehničke zaštite 
tijekom razdoblja važenja Okvirnog sporazuma koji će biti zaključen na temelju ovog postupka 
javne nabave, nije moguće unaprijed predvidjeti sve stavke u troškovniku za kojima se može 
pojaviti potreba tijekom razdoblja izvršavanja Okvirnog sporazuma, niti je moguće predvidjeti 
njihovu količinu pa Naručitelj određuje objedinjeni iznos za ovaj dio predmeta nabave. 
Objedinjeni iznos odnosi se na moguća ukupna plaćanja bez PDV-a tijekom izvršenja 
ugovora, koja ne smije prelaziti 10 % procijenjene vrijednosti grupe predmeta nabave. U 
procijenjenu vrijednost grupe predmeta nabave je uključen objedinjeni iznos. Ponuditelji 
prilikom popunjavanja Troškovnika moraju uzeti u obzir procijenjenu vrijednost nabave bez 
objedinjenog iznosa obzirom da će Naručitelj prilikom pregleda i ocjene ponuda ocjenjivati 
cijenu ponude u odnosu na procijenjenu vrijednosti nabava bez objedinjenog iznosa. U slučaju 
da iznos ponude zajedno s objedinjenim iznosom prelazi osigurana sredstva Naručitelja te u 
slučaju da Naručitelj ne uspije osigurati dodatna sredstva, Naručitelj može takvu ponudu odbiti 
kao neprihvatljivu (članak 3. stavak 13. ZJN 2016) ili može poništiti postupak javne nabave 
ako se radi o ekonomski najpovoljnijoj ponudi (članak 298. stavak 1. točka 9. ZJN 2016).

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume pole lisatud, sest hange ei ole mõeldud 
kasutamiseks füüsilistele isikutele



531953-2026 Page 10/17

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade, Hankedokument
Kriteerium: Registreerimine äriregistris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Kriteerium: Viited määratud tarnetele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Kriteerium: Näidised, kirjeldused või fotod autentsussertifikaadiga tarnelepingute jaoks
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cijena ponude
Kirjeldus: Cijena ponude
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Jamstveni rok
Kirjeldus: Detaljan opis nalazi se u prilogu D. Kriterij za odabir ponude
Selle meetodi kirjeldus, mida kasutatakse juhul, kui hindamist ei ole võimalik kriteeriumide abil 
teostada: Način izračuna kriterija za odabir najpovoljnije ponude je opisan u dokumentaciji o 
nabavi

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://eojn.hr/tender-eo/92665
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: https://eojn.hr/

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://eojn.hr/tender-eo/92665
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: horvaadi keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Ponuditelj je u sklopu svoje ponude kao jamstvo za ozbiljnost 
ponude dužan dostaviti bankarsku garanciju. Bankarska garancija mora biti neopoziva, plativa 
na prvi poziv, bez prava prigovora (protesta) i bezuvjetna. Jamstvo za ozbiljnost ponude mora 
glasiti na Naručitelja (HRVATSKA ELEKTROPRIVREDA – dioničko društvo, Ulica grada 
Vukovara 37, 10000 ZAGREB, OIB: 28921978587). U slučaju dostave ponude zajednice 
gospodarskih subjekata, prihvatljivo jamstvo za ozbiljnost ponude može za ponuditelja dati bilo 
koji član zajednice na ukupno traženi iznos ili neki ili svi članovi zajednice sveukupno do 
ukupno traženog iznosa. U slučaju podnošenja zajedničke ponude jamstvo za ozbiljnost 
ponude treba sadržavati jasan i nedvosmislen navod o tome tko je ponuditelj. U jamstvu za 
ozbiljnost ponude trebaju se nalaziti podaci o svim članovima zajednice gospodarskih 

https://eojn.hr/tender-eo/92665
https://eojn.hr/
https://eojn.hr/tender-eo/92665
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subjekata bez obzira na to koji od članova zajednice gospodarskih subjekata dostavlja jamstvo 
u sklopu ponude. Trajanje jamstva ne smije biti kraće od roka valjanosti ponude. Ako se 
ponuditelj usuglasi sa zahtjevom Naručitelja za produženje valjanosti ponude, jamstvo za 
ozbiljnost ponude mora se produžiti u skladu s produženjem roka valjanosti ponude. U tu će 
se svrhu ponuditelju dati primjereni rok ne kraći od 5 (pet) dana. Naručitelj može polagati 
pravo na iznos jamstva za ozbiljnost ponude u slučaju: a) ako ponuditelj odustane od svoje 
ponude u roku njezine valjanosti b) nedostavljanja ažuriranih popratnih dokumenata u skladu s 
člankom 263. ZJN 2016 c) neprihvaćanja ispravka računske greške d) dostavljanja neistinitih 
podataka e) nedostavljanja dokaza o ispunjenju posebnih uvjeta za izvršenje ugovora 
navedenih u dokumentaciji o nabavi f) nedostavljanja dokaza o ispunjavanju uvjeta i zahtjeva 
koje je potrebno ispuniti sukladno posebnim propisima ili stručnim pravilima navedenih u 
dokumentaciji o nabavi g) odbijanja potpisivanja okvirnog sporazuma i/ili nedostavljanja 
jamstva za uredno ispunjenje okvirnog sporazuma U tekstu bankarske garancije treba 
taksativno navesti sve prethodno naznačene slučajeve za koje se izdaje jamstvo za ozbiljnost 
ponude. Naručitelj će ponuditeljima čija ponuda nije odabrana jamstvo za ozbiljnost ponude 
vratiti najkasnije u roku od 10 (deset) dana od dana stupanja okvirnog sporazuma odnosno od 
dostave jamstva za uredno ispunjenje okvirnog sporazuma. Traženo jamstvo za ozbiljnost 
ponude koje u ovom trenutku nije moguće slati i primati kao elektronički dokument, 
zainteresirani gospodarski subjekt u roku za dostavu ponuda, dostavlja Naručitelju u 
zatvorenoj poštanskoj omotnici na adresu za dostavu ponuda u skladu s uvjetima ove 
dokumentacije o nabavi.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 03/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 120 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 03/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Otvaranje ponuda se vrši elektroničkim putem na EOJN, dok se fizički dijelovi ponuda 
otvaraju na sljedećoj lokaciji: Ulica grada Vukovara 37, Zagreb. Podatak o broju sobe u kojoj 
će se održati javno otvaranje ponuda bit će naznačen na recepciji Naručitelja na dan otvaranja 
ponuda
Lisateave: Javnom otvaranju ponuda mogu prisustvovati ovlašteni predstavnici ponuditelja i 
druge osobe. Pravo aktivnog sudjelovanja na javnom otvaranju ponuda imaju samo članovi 
stručnog povjerenstva i ovlašteni predstavnici ponuditelja. Ovlašteni predstavnici ponuditelja 
moraju svoje pisano ovlaštenje predati članovima stručnog povjerenstva Naručitelja koji 
provode javno otvaranje ponuda neposredno prije javnog otvaranja ponuda. Ako je 
predstavnik ponuditelja na javnom otvaranju osoba po zakonu ovlaštena za zastupanje ili 
vlasnik obrta, dovoljno je donijeti na uvid izvadak iz sudskog registra ili obrtnicu.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Svi uvjeti navedeni su u prilogu A. Prijedlog okvirnog 
sporazuma.
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Naručitelj ne 
zahtijeva od zajednice gospodarskih subjekata određeni pravni oblik u trenutku dostave 
ponude, ali može zahtijevati da ima određeni pravni oblik nakon sklapanja ugovora u mjeri u 
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kojoj je to nužno za uredno izvršenje tog ugovora. Ako je riječ o zajednici gospodarskih 
subjekata, ponudbeni list sadrži podatke za svakog člana zajednice uz obveznu naznaku člana 
koji je voditelj zajednice te ovlašten za komunikaciju s Naručiteljem.
Rahastamiskord: Svi uvjeti navedeni su u prilogu A. Prijedlog okvirnog sporazuma.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Raamleping ilmaminikonkursita
Osalejate maksimaalne arv: 999
Täiendavad hankijate kategooriad: Naručitelji koji su navedeni u ovoj obavijesti
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: HEP d.d.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: HEP d.d.

5.1.  Osa: LOT-0004
Pealkiri: Rezervni dijelovi i održavanje sustava tehničke zaštite TERMO
Kirjeldus: Rezervni dijelovi i održavanje sustava tehničke zaštite TERMO
Sisemine tunnus: DD-V-9/26-D2-4

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 35120000 Seire- ja turvasüsteemid ning -seadmed

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Grad Zagreb (HR050)
Riik: Horvaatia
Lisateave: Mjesta isporuke robe i pružanje usluga su termoelektrane.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 15/09/2026
Kestus: 24 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 475 750,00 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Zbog specifičnosti predmeta nabave iz razloga održavanja sustava tehničke zaštite 
tijekom razdoblja važenja Okvirnog sporazuma koji će biti zaključen na temelju ovog postupka 
javne nabave, nije moguće unaprijed predvidjeti sve stavke u troškovniku za kojima se može 



531953-2026 Page 13/17

pojaviti potreba tijekom razdoblja izvršavanja Okvirnog sporazuma, niti je moguće predvidjeti 
njihovu količinu pa Naručitelj određuje objedinjeni iznos za ovaj dio predmeta nabave. 
Objedinjeni iznos odnosi se na moguća ukupna plaćanja bez PDV-a tijekom izvršenja 
ugovora, koja ne smije prelaziti 10 % procijenjene vrijednosti grupe predmeta nabave. U 
procijenjenu vrijednost grupe predmeta nabave je uključen objedinjeni iznos. Ponuditelji 
prilikom popunjavanja Troškovnika moraju uzeti u obzir procijenjenu vrijednost nabave bez 
objedinjenog iznosa obzirom da će Naručitelj prilikom pregleda i ocjene ponuda ocjenjivati 
cijenu ponude u odnosu na procijenjenu vrijednosti nabava bez objedinjenog iznosa. U slučaju 
da iznos ponude zajedno s objedinjenim iznosom prelazi osigurana sredstva Naručitelja te u 
slučaju da Naručitelj ne uspije osigurati dodatna sredstva, Naručitelj može takvu ponudu odbiti 
kao neprihvatljivu (članak 3. stavak 13. ZJN 2016) ili može poništiti postupak javne nabave 
ako se radi o ekonomski najpovoljnijoj ponudi (članak 298. stavak 1. točka 9. ZJN 2016).

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume pole lisatud, sest hange ei ole mõeldud 
kasutamiseks füüsilistele isikutele

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade, Hankedokument
Kriteerium: Registreerimine äriregistris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Kriteerium: Viited määratud tarnetele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Kriteerium: Asjakohased haridus- ja kutsekvalifikatsioonid
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Kriteerium: Näidised, kirjeldused või fotod autentsussertifikaadiga tarnelepingute jaoks
Valikukriteeriumi kirjeldus: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cijena ponude
Kirjeldus: Cijena ponude
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Jamstveni rok
Kirjeldus: Detaljan opis nalazi se u prilogu D. Kriterij za odabir ponude
Selle meetodi kirjeldus, mida kasutatakse juhul, kui hindamist ei ole võimalik kriteeriumide abil 
teostada: Način izračuna kriterija za odabir najpovoljnije ponude je opisan u dokumentaciji o 
nabavi

5.1.11.  Hankedokumendid
Hankedokumentide aadress: https://eojn.hr/tender-eo/92665
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: https://eojn.hr/

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav

https://eojn.hr/tender-eo/92665
https://eojn.hr/
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Esitamise aadress: https://eojn.hr/tender-eo/92665
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: horvaadi keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Ponuditelj je u sklopu svoje ponude kao jamstvo za ozbiljnost 
ponude dužan dostaviti bankarsku garanciju. Bankarska garancija mora biti neopoziva, plativa 
na prvi poziv, bez prava prigovora (protesta) i bezuvjetna. Jamstvo za ozbiljnost ponude mora 
glasiti na Naručitelja (HRVATSKA ELEKTROPRIVREDA – dioničko društvo, Ulica grada 
Vukovara 37, 10000 ZAGREB, OIB: 28921978587). U slučaju dostave ponude zajednice 
gospodarskih subjekata, prihvatljivo jamstvo za ozbiljnost ponude može za ponuditelja dati bilo 
koji član zajednice na ukupno traženi iznos ili neki ili svi članovi zajednice sveukupno do 
ukupno traženog iznosa. U slučaju podnošenja zajedničke ponude jamstvo za ozbiljnost 
ponude treba sadržavati jasan i nedvosmislen navod o tome tko je ponuditelj. U jamstvu za 
ozbiljnost ponude trebaju se nalaziti podaci o svim članovima zajednice gospodarskih 
subjekata bez obzira na to koji od članova zajednice gospodarskih subjekata dostavlja jamstvo 
u sklopu ponude. Trajanje jamstva ne smije biti kraće od roka valjanosti ponude. Ako se 
ponuditelj usuglasi sa zahtjevom Naručitelja za produženje valjanosti ponude, jamstvo za 
ozbiljnost ponude mora se produžiti u skladu s produženjem roka valjanosti ponude. U tu će 
se svrhu ponuditelju dati primjereni rok ne kraći od 5 (pet) dana. Naručitelj može polagati 
pravo na iznos jamstva za ozbiljnost ponude u slučaju: a) ako ponuditelj odustane od svoje 
ponude u roku njezine valjanosti b) nedostavljanja ažuriranih popratnih dokumenata u skladu s 
člankom 263. ZJN 2016 c) neprihvaćanja ispravka računske greške d) dostavljanja neistinitih 
podataka e) nedostavljanja dokaza o ispunjenju posebnih uvjeta za izvršenje ugovora 
navedenih u dokumentaciji o nabavi f) nedostavljanja dokaza o ispunjavanju uvjeta i zahtjeva 
koje je potrebno ispuniti sukladno posebnim propisima ili stručnim pravilima navedenih u 
dokumentaciji o nabavi g) odbijanja potpisivanja okvirnog sporazuma i/ili nedostavljanja 
jamstva za uredno ispunjenje okvirnog sporazuma U tekstu bankarske garancije treba 
taksativno navesti sve prethodno naznačene slučajeve za koje se izdaje jamstvo za ozbiljnost 
ponude. Naručitelj će ponuditeljima čija ponuda nije odabrana jamstvo za ozbiljnost ponude 
vratiti najkasnije u roku od 10 (deset) dana od dana stupanja okvirnog sporazuma odnosno od 
dostave jamstva za uredno ispunjenje okvirnog sporazuma. Traženo jamstvo za ozbiljnost 
ponude koje u ovom trenutku nije moguće slati i primati kao elektronički dokument, 
zainteresirani gospodarski subjekt u roku za dostavu ponuda, dostavlja Naručitelju u 
zatvorenoj poštanskoj omotnici na adresu za dostavu ponuda u skladu s uvjetima ove 
dokumentacije o nabavi.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 03/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 120 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 03/09/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Otvaranje ponuda se vrši elektroničkim putem na EOJN, dok se fizički dijelovi ponuda 
otvaraju na sljedećoj lokaciji: Ulica grada Vukovara 37, Zagreb. Podatak o broju sobe u kojoj 
će se održati javno otvaranje ponuda bit će naznačen na recepciji Naručitelja na dan otvaranja 
ponuda
Lisateave: Javnom otvaranju ponuda mogu prisustvovati ovlašteni predstavnici ponuditelja i 
druge osobe. Pravo aktivnog sudjelovanja na javnom otvaranju ponuda imaju samo članovi 
stručnog povjerenstva i ovlašteni predstavnici ponuditelja. Ovlašteni predstavnici ponuditelja 
moraju svoje pisano ovlaštenje predati članovima stručnog povjerenstva Naručitelja koji 

https://eojn.hr/tender-eo/92665
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provode javno otvaranje ponuda neposredno prije javnog otvaranja ponuda. Ako je 
predstavnik ponuditelja na javnom otvaranju osoba po zakonu ovlaštena za zastupanje ili 
vlasnik obrta, dovoljno je donijeti na uvid izvadak iz sudskog registra ili obrtnicu.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Svi uvjeti navedeni su u prilogu A. Prijedlog okvirnog 
sporazuma.
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Naručitelj ne 
zahtijeva od zajednice gospodarskih subjekata određeni pravni oblik u trenutku dostave 
ponude, ali može zahtijevati da ima određeni pravni oblik nakon sklapanja ugovora u mjeri u 
kojoj je to nužno za uredno izvršenje tog ugovora. Ako je riječ o zajednici gospodarskih 
subjekata, ponudbeni list sadrži podatke za svakog člana zajednice uz obveznu naznaku člana 
koji je voditelj zajednice te ovlašten za komunikaciju s Naručiteljem.
Rahastamiskord: Svi uvjeti navedeni su u prilogu A. Prijedlog okvirnog sporazuma.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Raamleping ilmaminikonkursita
Osalejate maksimaalne arv: 999
Täiendavad hankijate kategooriad: Naručitelji koji su navedeni u ovoj obavijesti
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: HEP d.d.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: HEP d.d.

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: HEP d.d.
Registreerimisnumber: 28921978587
Postiaadress: Ulica grada Vukovara 37
Linn: Grad Zagreb
Sihtnumber: 10000
Riik – jaotus (NUTS): Grad Zagreb (HR050)
Riik: Horvaatia
Kontaktpunkt: Sektor za nabavu
E-posti aadress: info_nabava@hep.hr
Telefon: +385 16322111
Internetiaadress: https://www.hep.hr/
Hankija profiil: https://www.hep.hr/
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Rühmajuht
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta

mailto:info_nabava@hep.hr
https://www.hep.hr/
https://www.hep.hr/
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Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: HEP-Proizvodnja d.o.o.
Registreerimisnumber: 09518585079
Postiaadress: Zagorska ulica 1
Linn: Grad Zagreb
Sihtnumber: 10000
Riik – jaotus (NUTS): Grad Zagreb (HR050)
Riik: Horvaatia
Kontaktpunkt: Mate Bubalo, dipl.oec.
E-posti aadress: proizvodnja-nabava@hep.hr
Telefon: +385 16321857
Internetiaadress: https://www.hep.hr/proizvodnja/
Hankija profiil: https://www.hep.hr/proizvodnja/
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Registreerimisnumber: 95857869241
Postiaadress: Ulica grada Vukovara 23/V
Linn: Zagreb
Sihtnumber: 10000
Riik – jaotus (NUTS): Grad Zagreb (HR050)
Riik: Horvaatia
Kontaktpunkt: Kontakt
E-posti aadress: dkom@dkom.hr
Telefon: +385 14559 930
Internetiaadress: https://www.dkom.hr/
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-0004
Ametlik nimi: Narodne novine d.d.
Registreerimisnumber: TED94
Registreerimisnumber: HR64546066176
Postiaadress: Savski gaj XIII. 6
Linn: Zagreb
Sihtnumber: 10020
Riik – jaotus (NUTS): Grad Zagreb (HR050)
Riik: Horvaatia
Kontaktpunkt: EOJN Helpdesk
E-posti aadress: eojn@nn.hr
Telefon: +385 16652889
Internetiaadress: https://www.nn.hr/
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

mailto:proizvodnja-nabava@hep.hr
https://www.hep.hr/proizvodnja/
https://www.hep.hr/proizvodnja/
mailto:dkom@dkom.hr
https://www.dkom.hr/
mailto:eojn@nn.hr
https://www.nn.hr/
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Teate tunnus/versioon: 292450b9-f620-469b-83e1-7bc8d0633d89  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 17
Teate saatmise kuupäev: 30/07/2026 18:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: horvaadi keel
Teate avaldamise number: 531953-2026
ELT S väljaande number: 146/2026
Avaldamise kuupäev: 31/07/2026
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